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QUESTION DE LA VIOLi^TION DES DROITS DE L'HOMÎE ET DES LIBERTES POîIDAI'IENTALES, 
Y COIÎPEIS LA POLITIQUE DE DISCRIMINATION RACIALE ET DE SEGREGATION ET LA 
POLITIQUE D'APARTHEID, DANS TOUS LES PAYS, EN P/iRTICULIER D.WS LES PAYS ET 

TERRITOIRES COLONIAUX ET DEPEND/ilITS 

L e t t r e datée du 27 février 1976, adressée au D i r e c t e u r de l a D i v i s i o n des 
d r o i t s de l'homme par l e Représentant permanent de l'Indonésie auprès de 

l ' O f f i c e des Nations Unies à Genève 

Me référant aux accusations formulées par l e Représentant permanent du Po r t u g a l 
dans l a l e t t r e q u ' i l a adressée au D i r e c t e u r de l a D i v i s i o n des d r o i t s de l'homme 
concernant l a question des 25 m i l i t a i r e s portugais détenus dans l a p a r t i e o r i e n t a l e 
de Timor (E/CN .4/12O3), j ' a i l'honneur de définir l a p o s i t i o n du Gouvernement 
indonésien en l a matière aux f i n s d'examen par toutes l e s p a r t i e s intéressées ; 

1. Le problème des 23 m i l i t a i r e s portugais détenus dans l a p a r t i e o r i e n t a l e 
de Timor est \me conséquence du c o n f l i t armé et de l a guerre c i v i l e q u i 
ont éclaté à Timor en août 1975' Ce n'est en réalité que l'un des aspects 
d'tm problème beaucoup plus vaste et plus tragique ; l u t t e s f r a t r i c i d e s 
et d e s t r u c t i o n s , m i l l i e r s de réfugiés cherchant a s i l e de l ' a u t r e côté de 
l a frontière et maintien d'innombra^bles personnes en captivité par l e s 
diverses p a r t i e s au c o n f l i t , autant de f a i t s q u i résultent d'une s i t u a t i o n 
dont l e P o r t u g a l , en qualité de puissance administrante à l'époque, ne 
peut n i e r a v o i r l'entière responsabilité. 

2. I l est donc :évi6.ent, comme c e l a a été d i t à p l u s i e u r s r e p r i s e s , que l e 
Gouvernement indonésien ne peut être tenu, en quoi que ce s o i t , pouc 
responsable dans l ' a f f a i r e susmentionnée, car i l n'a eu aucune p a r t 6.ans 
l e s f a i t s qui sont à l ' o r i g i n e du problème et n'a pas directement 
compétence pour remédier à ses conséquences. Dès l e début l e problème 
s'est posé - et i l continue à se poser - entre l e Gouvernement portugais 
et l e s p a r t i e s directement en canse dans l e c o n f l i t de l a p a r t i e 
o r i e n t a l e de Timor. C'est pourquoi, vu l a formation du gouvernoment 
p r o v i s o i r e a c t u e l dans l a p a r t i e o r i e n t a l e de Timor, c'est une s i t u a t i o n 
q u ' i l a p p a r t i e n t au Gouvernement portugais de s ' e f f o r c e r de régler 
directement avec l e s autorités de f a i t établies à D i l i . 
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3. - Néanmoins, mû par des considérations h u m n i t a i r c s et\M^hlà .à,-1*espriit,, 
dé l'Acôprd de Rome conclu entre l e s .Ministres des a f f a i r e s étrangères 
de l'Indonésie ot du P o r t u g a l l e 2 novembre 1975, l e Gouvefnéinent.: 
indonésien a e n t r e p r i s de mettre t o u t en oeuvre pour persuader l'UDT 
do-libérer l e s p r i s o n n i e r s en question. 

Après l a formation du gouvomemont p r o v i s o i r e de la, p a r t i e o r i e n t a l e 
de Timor l e 17 décembre 1975, l e C-ouvemement indonC'sien e st resté 
constamment et r e s t e toujours en contact a.vec l e s a.utorités compétentes 
de P i l i pour essayer de résoti6j?e rapidement l e problème. Dans 
l ' i n t e r v a l l e , i l a. été avisé par l e gouvemoment p r o v i s o i r e de l a p a r t i e 
o r i e n t a l e de Timor que l e s p r i s o n n i e r s , seront autoriéés âi, adresser des 
messages personnels à leircs f a m i l l e s au P o r t u g a l . 

Le Gouvernement indonésien r e j e t t e donc ca^tégoriquement toute allégation 
ou i n s i n u a t i o n mettant on cause l a sincérité des., e f f o r t s . q u l i l déploie 
pour a i dêr au" règlement du problème. • ... .... 

4 . I l n'est peut-être pas sans intérôt de noter que, ta n d i s que l e 
Gouvernement indonésien, de son côté, continue à prêter sincèrement son 
• concours pour tâcher de régler l e cas des 23 p r i s o n n i e r s p o r t u g a i s , l e 
Gouvernement portugais', pour sa. p a r t , a toujours refusé d'examiner, l a 
moindre requête do l'ITOT ou de tout autre p a r t i de l a région o r i e n t a l e 
de Timor demandant une aide pour résoudre l e problème de l e u r s éléments 
détenus par l e u r a d v e r s a i r e , c'est-à-dire l e .PRETILIN, avec l e q u e l l e 
Gouvernement portugais continue d'avoir des contacts étroits. Dans ces . 
c o n d i t i o n s , par conséquent, .11 est. d i f f i c i l e de comprendre l ' a t t i t u d e 
paradoxale du Gouvernement portugais quand i l cherche à- f a i r e g r i e f s au 
Gouvernement indonésien de ses e f f o r t s , tout en donnant l a preuve 
manifeste de son peu d'empressement.à coopérer, v o i r e à communiquer 
directement a,vec l e s p a r t i e s directement en cause, pour "trouver une 
s o l u t i o n s a t i s f a i s a n t e au problème des p r i s o n n i e r s . • 

5. Le Gouvernement indonésien v o u d r a i t en outre appeler l ' a t t e n t i o n de l a 
Commission des d r o i t s de l'houme sur l e f a i t que, sur l e p l a n huma­
n i t a i r e , c'est l'Indonésie qui,a donné a s i l e à des dizaines.de m i l l i e r s 
dé réfugiés de l a p a r t i e o r i e n t a l e de Timor, en l e u r f o u r n i s s a n t des 
v i v r e s , des vêtements, des logements et des soins médicaux, dès l e . 
moment où l e c o n f l i t armé a éclaté dans l a p a r t i e o r i e n t a l e de 'Timor. 

Sur ce nombre, 10 ООО réfugiés environ sont encore en t e r r i t o i r e , 
indonésien de Timor, l e s autres étant, avec l ' a i d e de l'Indonésie., 
rentrés dans l e u r s v i l l a g e s . I l y a l i e u de noter que l e Portugal,, 
tout en demandant à continuer d'être reconnu coimme puissance adminis­
t r a n t e de l a p a r t i e o r i e n t a l e de Timor, n'a jamais témoigné l e moindre 
intérêt pour l e bien-être de ces réfugiés, ce qui contraste nettement 
avec la, préoccupation q u ' i l manifeste poxir l e s 23 p r i s o n n i e r s p o r t u g a i s . 
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6. I l y a peut-être l i e u de remarquer a u s s i que, sur un. p l a n p l u s v a s t e , 
des e f f o r t s sont fa,its actuellement par l e Secrétaire général de 
l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unios e t , plus précisément, par 
M. Winspeare G u i c c i a r d i , son représentant spécial, en vue d'apporter 
une s o l u t i o n à l a question de l a p a r t i e orientable do Timor. De ce 
f a i t , l e s mobiles q u i poussent l e P o r t u g a l à soumettre à l a Commission 
des d r o i t s de l'homme l a question des 23 p r i s o n n i e r s , qui n'est on 
réalité qu'un aspect mineur de l'ensemble du problème de l a p a r t i e 
o r i e n t a l e de Timor, ne sauraient qu'être sérieusement s u j e t s à c a u t i o n , 
car c e t t e i n i t i a t i v e peut seulement compliquer et entraver l e s e f f o r t s 
que l e Secrétaire général déploie, a i n s i q u ' i l est rappelé ci- d e s s u s , 
pour essayer de trouver une s o l u t i o n g l o b a l e a.u problème ô.e l a p a r t i e 
o r i e n t a l e de Timor. 

Je s o u h a i t e r a i s que l e te x t e de l a présente l e t t r e s o i t distribué on ta n t 
que document o f f i c i e l de l a trente-deuxième s e s s i o n de l a Commission des d r o i t s 
de l'homme. 

(3imé) A l i ALATAS 




